and a somewhat later laudatory description of both Yasadipura I and II 2 , but there are no known references to Yasadipura I from his lifetime. This matter will become particularly relevant when the problems about Yasadipura I are discussed below.
According to the 1939 book Tus Pajang, Yasadipura I was the son of R. Tg. Padmanagara, a royal judge (abdi-dalem bupati jaksa) in Pengging, appointed in the time of Pakubuwana I (r. .
3 Yasadipura I's birth was preceded by his father's prayers and the predictions of wise old men about his future greatness. The boy was born on Friday-Paing in the month of Sapar in the year Jimakir 1654, with the caul and umbilical cord about his neck, signs which astonished the old men. The date given for this birth is erroneous. Friday-Paing in the month Sapar in AJ 1654 fell only on 14 Sapar, equivalent to 9 September 1729. But AJ 1654 was a Je year, not Jimakir. If the year was instead Jimakir 1650 (AD 1725-6) , then the combination Friday-Paing did not occur in the month Sapar at all. Nor did it do so in Sapar, Jimakir 1658 (AD 1733-4). So the date given for the birth of Yasadipura I contains at least one error in the name of the year and perhaps other errors as well. Since Friday-Paing, 14 Sapar, AJ 1654 (9 September 1729) was a combination which did occur, however, it is probably reasonable to think that the writers of Tus Pajang merely confused the name of the year in the eight-year {windu) cycle.
The child was named Bagus Banjar. Ky. Onggamaya, a pious and learned old man, said that when Bagus Banjar reached the age of eight he should be sent to pursue all forms of skill and knowledge in Kedhu and Bagelen.
As a child, Bagus Banjar's intelligence was soon evident. When he reached one windu (eight years), he was taken by his father to Ky. Onggamaya in Kedhu. Under the old kyai's instruction, Bagus Banjar soon displayed his abilities. He studied works in Javanese and Arabic as well as the pillars of Islam. He progressed quickly to higher wisdom and to great not alone in his negative views of the work of Yasadipura II; see the opinion of Poerbatjaraka regarding Nitisastra in 1964:137. 2 Ben Arps has kindly provided me with a reference to a letter from A.D. Cornets de Groot to his parents dated 3 July 1827, in which he explains the family background of his Javanese teacher Awikrama, a brother of Yasadipura II. van ouder tot ouder, bekend geweest...) . 3 The following account of Yasadipura I's life is taken from Sasrasumarta et al. 1939:5-18. works of literature. Ky. Onggamaya also taught him invincibility and invulnerability. For five years he studied with Onggamaya, until he reached the age of fourteen (sic), ever more displaying his great intelligence and winning the love of his guru. He had now mastered both outer and inner knowledge: Javanese and Arabic literature, seemly behaviour and good manners, humility, meditation, prayer, self-control and moderation.
At this time the Chinese War broke out and Pakubuwana II fled to Panaraga (1742). Bagus Banjar left Kedhu and came to the king, who accepted him as a soldier (abdi-dalem prajurit Namengjaja), whose task it was to carry the pusaka weapon Ky. Cakra. 4 Then Pakubuwana II moved his kraton to Surakarta (1746).
The Tus Pajang biography now leaps to the time of Pakubuwana IV (r. 1788-1820). The Susuhunan wished to promote Ng. Yasadipura (who is given this name here for the first time) to be his Patih. But Yasadipura I declined on the grounds of his advanced age.
There are various other details of the life mentioned in Tus Pajang's somewhat miscellaneous account of the times (see Soebardi 1975:19-20) . The book's general purpose is to show how illustrious was Yasadipura I's role in court politics and literature in the second half of the eighteenth century. The text Babad Pakepung also gives Yasadipura I a central role in the 1787-90 crisis in Surakarta (Ricklefs 1974:xxi n.8) . This text should probably be ascribed to Yasadipura II (Poerbatjaraka 1964:160; Ricklefs 1974:xxi-xxii) . According to Tus Pajang, Yasadipura I died on MondayKliwon, 20 Dulkangidah, Wawu 1728 (Sasrasumarta et al. 1939:18) . This date, like that given for the birth, is erroneous. AJ 1728 was Be and in that year 20 Dulkangidah fell on Thursday-Legi. The intended date must be Monday-Kliwon, 20 Dulkangidah, Wawu 1729, equivalent to 14 March 1803.5
The ascriptions
There are three main accounts of the works of Yasadipura I. In 1848, C.F. Winter Sr. (1799-1859) published a number of concocted Javanese conversations for use in teaching the Javanese language, which were subsequently reprinted several times (Winter 1911 (Winter 1911:353) . One may, however, reasonably suppose that the conversation represents the literary tradition of the first half of the nineteenth century in Surakarta, where Winter lived and worked as a teacher, translator and lexicographer for most of his life. The other two sources are from the present century. The first is the abovementioned 1939 book Tus Pajang by Yasadipura I's descendants (Sasrasumarta et al. 1939) , which describes him as both doing new versions of old texts and composing new works himself (ngarang piyambak). The '' Note that Poerbatjaraka says that it is often difficult to distinguish between the works of Yasadipura 1 and II. The list here excludes works which he clearly ascribes to Yasadipura II, but Poerbatjaraka's observation means that there is an element of indeterminacy in his ascriptions. 7 Dated AH 1139 / AJ 1726, which is contradictory. See the discussion of problems below. 11 Ascribed to Yasadipura I, but with a date AJ 1731 (AD 1804-5), which is after the supposed date of his death. '' Described merely as a Yasadipuran creation, without distinguishing which Yasadipura might have composed it. 10 Poerbatjaraka 1940b:7 refers to Cabolek as 'a book which transports us to the time of Kartasura but which is in reality a work of Yasadipura I, thus from the early Surakarta period'. Poerbatjaraka does not explicitly repeat this ascription in the entry for Cabolek in 1964:144, but he does list the work in the section of his book concerning the writings of Yasadipura I and II (1964:129-48). second is Poerbatjaraka's Kapustakan Djawi, first published in 1952 (in both Javanese and Indonesian editions), which describes various works as being compositions (gaweyane, yasanipun, damelanipun) of Yasadipura I (Poerbatjaraka 1964) . Poerbatjaraka (1884 Poerbatjaraka ( -1964 was not only a Leidentrained philologist (D.Litt. 1926) but also the son of a high kraton official of Surakarta. His book reflects both scholarly knowledge and local tradition." The ascriptions in these three sources are listed on page 276.
The problems
Significant questions arise concerning the biography of Yasadipura I. Tus Pajang is family hagiography and needs to be approached with scepticism for that reason alone. It contains errors in the dates for both the birth and the death of Yasadipura I, which may raise doubts about the accuracy of the family traditions which are published there. When it says, at the end of its list of works, that there are probably many other works written by Yasadipura I which are still forgotten 12 , it suggests that the family compilers were not even sure what books to claim for their illustrious ancestor. The general distinction which Tus Pajang claims for Yasadipura I is hard to take at face value. The Europeans in Surakarta in Yasadipura I's time knew enough about kraton affairs to have a reasonable chance of identifying who really mattered. Yet, so far as I am aware, they did not mention Yasadipura I. While the Pakepung crisis of 1787-90 still awaits a full study, the records which I have seen do not support the prominent role in that affair which Babad Pakepung ascribes to Yasadipura I (Ricklefs 1974:338 n.117) .
Still more problems arise regarding the works ascribed to Yasadipura I. The fact that the three lists do not agree itself is grounds for doubt. Out of the sixteen titles mentioned, only one work, Babad Giyanti, appears in all three lists. Only six (Tajusalatin, Anbiya, Menak, Bratayuda, Babad Prayut and Cabolek) appear in two lists. So over half of the works ascribed to Yasadipura I are found in only one of these lists. Even where a work is found in more than one list, this does not constitute independent corroboration. The compilers of Tus Pajang (Sasrasumarta et al. 1939) were probably ignorant of the list in Winter's Zamenspraken (1911) , but Poerbatjaraka surely would not have been. It would have informed his own account, which is therefore presumably in part derivative from it. Poerbatjaraka was probably familiar with Tus Pajang as well. To some extent, indeed, all three lists are probably to be regarded as. deriving from Surakarta court literary tradition, recorded at different times.
Of these sixteen works, there are reasons to doubt or reject the ascription to Yasadipura I of at least six. The works in question are Tajusalatin, Menak, Iskandar, Sewaka, Arjunawiwaha jarwa and Cabolek. These include three of those that can claim at least the questionable authority of appearing in two lists.
There is confusion surrounding the dating of the Javanese Tajusalatin. Poerbatjaraka, Pigeaud and Vreede all give internally inconsistent dates for the two MSS which they describe. Poerbatjaraka (1964:143) All that is proved here -aside from the fact that even the best-known modern scholars can become tangled in the details of Javanese dating -is that the Jakarta and Leiden MSS provide no support whatever for an ascription of Tajusalatin to Yasadipura I. Indeed, one may reasonably suppose that the Javanese Tajusalatin dates from the 1830s, long after Yasadipura I's death. On the other hand, of course Yasadipura I may have created a Javanese version which was then recopied at the behest of the Susuhunan in the 1830s. It is possible that a Surakarta kraton MS of Tajusalatin (140 ca\ Florida 1993-:I, 195-6) was written in the 1780s, but the dating of that MS, too, is confused, and it is ascribed to the king of Surakarta. One must conclude, at the very least, that there is no positive evidence to support an ascription of Tajusalatin to Yasadipura I, and there are grounds for doubting such an ascription.
Menak also raises problems. Sewaka can also be ruled out as a creation by Yasadipura I. A text is found in Berlin Staatsbibliothek MS Or. fol. 402 (Pigeaud 1975:226-7) , a collection of works owned by Png. Purbaya of Kartasura shortly before his exile in 1738, when Yasadipura I was (according to Tus Pajang) still a child just commencing his studies with Ky. Onggamaya in Kedhu. There are grounds for believing that Sewaka's original date of composition was indeed AD 1697-8. Purbaya's MS has a date janma paksa amayang buwana (AJ 1621 / July 1697 -July 1698). Poerbatjaraka (1964:102) , who was not familiar with this Berlin MS, also reported a Sewaka with the same .
Brief Communications chronogram and regarded AJ 1621 / AD 1697-8 as the year of Sewaka's original composition. 14 In any case, the work was certainly known in the court of Pakubuwana II before the fall of Kartasura and before the commencement of Yasadipura Fs literary career. Poerbatjaraka (1964:130) ascribed the jarwa version of the kakawin Arjunawiwdha to Yasadipura I. Kuntara (1990:3, 6 , 325) has established, however, that the version to which Poerbatjaraka refers was in fact composed by the Dutch translator C.F. Winter Sr. (1799 -1859 in AJ 1776 / AD 1848."
The problems surrounding Yasadipura I's supposed authorship of Cabolek are discussed in Ricklefs, forthcoming: ch. 4. It is argued there that Cabolek appears to have been an account of actual events at the court of Kartasura c. 1731, but that this account is now witnessed only in later MSS. Clearly Yasadipura I, who was two years old in 1731, cannot have composed such a hypothetical original account of events at the time. Nor, in my view, could someone who created such a text many years later, after the intervening chaos of the 1740s and 1750s, have achieved the accuracy in such matters as courtiers' names which one finds in Cabolek. To be sure, this hypothetical original text underwent a subsequent process of recopying, whereby variant versions grew up, but the claim made for Yasadipura I is not that he recopied the text but that he composed it. This seems at least improbable, and probably impossible.
Finally, one should note that there are some MSS which refer to Yasadipura I, but they do not include any of the texts listed above, so far as is presently known. One such MS mentions Yasadipura I as having composed a Modern Javanese macapat version of an Old Javanese kakawin, but this is not a work listed in Winter's Zamenspraken, in Tus Pajang, or in Poerbatjaraka's Kapustakan Djawi. In this case, Jakarta MS KBG 232 of Arjuna Sasrabau by Yasadipura II says that Pakubuwana III (r. 1749-88) had earlier ordered a macapat version done by Ng. Yasadipura 'the first' (ingkang kapisan). This was apparently an abbreviated version and is no longer to be identified with certainty. See also Supomo 1977:11, 338; Behrend 1990:226-7. Arps and Van der Molen (1994:xxxiv-xxxv) suggest that the MSS Sonobudoyo PB D.4 (= Behrend L33) and NBG 74 may contain the Yasadipura I text, although he is not named in those MSS.
Moreover, the reference to Yasadipura as 'the first' unequivocally demonstrates that this statement was made in the time of Yasadipura II or later. Little more can be said of this ascription. Similarly, a Surakarta kraton MS of Serat Jugul Mudha opens with a prose note which says that the work was composed (kaanggit) by Yasadipura 'the first' (kapisan) at the wish of Pakubuwana III in the year AJ 1681 [AD 1755-6] .
n This clearly indicates that the note was appended to a copy of this work done at some later time, at least in the time of Yasadipura II. The physical characteristics of the MS, employing the cover of a Dutch picture-book, show that it was written in the late nineteenth or early twentieth century. Jugul Mudha is not ascribed to Yasadipura I by Winter, Poerbatjaraka or Tus Pajang.
With regard to all of the texts claimed for Yasadipura I, one final point needs to be made. So far as I am aware, there does not exist anywhere a MS of any of the works ascribed to Yasadipura I which is from his lifetime and which identifies him as its author or scribe. Where his name is mentioned, it seems only to be given in the form of a note added externally to the text itself and clearly after his time. Nor, to the best of my knowledge, is there any other contemporaneous evidence verifying Yasadipura I's literary activity. It may perhaps seem unreasonable to look for such corroboration, but it needs to be said that it has been possible to establish a good deal from a variety of sources about literary activity at the court in Pakubuwana II's time (Ricklefs forthcoming) . One may of course hope that further research will bring to light new information with regard to Yasadipura I as well.
The suspicions
It was noted in the preceding section that an examination of some of the works ascribed to Yasadipura I leads one back to the kraton of Kartasura in the time of Pakubuwana II, before Yasadipura I began his career. A version of Menak was associated with the king's grandmother, the formidable Ratu Pakubuwana, as ingkang ayasa. She was also the ingkang ayasa of Iskandar. Sewaka is evidenced by a MS from the reign of Pakubuwana II owned by Png. Purbaya. Cabolek concerns events early in this reign. Indeed, the only works among those ascribed to Yasadipura I which must have been written after 1742 are the chronicles which describe post-1742 events: Babad Giyanti, Babad Prayut and Babad Pakepung (although the last is more probably to be ascribed to Yasadipura II). It was noted also that the family biography claims a political prominence for Yasadipura I which is, at least so far, not consistent with other evidence.
The MSS were written in 1778 and 1794 respectively.
On the kawi miring version of Arjunawijaya done just after the time of Yasadipura I's death (as given in Sasrasumarta et al. 1939) , see Supomo 1977:11, 336-7. 17 Surakarta kraton MS 226 ha (= Florida KS 237; note that Florida 1993-:I, 149 , has a typographical error giving the MS number as 266 ha).
This supposedly culminated in a request by Pakubuwana IV that Yasadipura I become Patih, which the old man declined.
There is another figure in eighteenth-century Javanese history for whom both literary and political prominence is claimed: Carik Bajra/Tirtawiguna, the poet-politician of the reign of Pakubuwana II. Many works of literature are ascribed to him (Winter 1911:254, 259; Djajadiningrat 1913:222-4) . He was certainly a major figure at Pakubuwana's court, as is confirmed by both Javanese and Dutch contemporary sources. He became Patih, with the name Sindureja, in 1743 and held this post until his death in 1751. If Tus Pajang is to be believed, Yasadipura I joined the service of the king in the year when Tirtawiguna rose to this final eminence.
One can prove nothing. Indeed, one would find it as impossible to prove Tirtawiguna's authorship of the works ascribed to him as to demonstrate Yasadipura I's. But of the former's political significance there is no doubt, whereas regarding the political significance of the latter there can be nothing but doubts at this time.
One can only raise questions. Among the works ascribed to Yasadipura I by later traditions, were there some (or many) which were in fact composed by Kartasura literati in the time of Pakubuwana II? And if the authorship of such works was later appropriated for the greater glory of Yasadipura I, was the biography of Tirtawiguna found to be a useful model upon which to construct a grander life story? Is the Yasadipura I legend, in other words, at least in part -perhaps indeed in large part -a concoction of the nineteenth century and later, which borrowed creatively from the court of Pakubuwana II?
